Inglês v Português v 


-« Ageu 2:11 — 
Assim diz o Senhor dos 


exércitos; Pergunte agora aos 
sacerdotes sobre a lei, dizendo: 


Ir para: Barnes, Benson, Bl, 
Calvin, Cambridge, Clarke, 
Darby, Ellicott, Expositor, Exp 
Exp, Gaebelein, GSB, Gill, 
Cinza Palheiro * Hastings * 
Homilética *« JFB « KD « KJT » 
Lange * MacLaren * MHC 
MHCW * Parker * Poole : 
Púlpito « Sermão * SCO * TTB + 
WES « TSK 


EXPOSITOR (BÍBLIA INGLESA) 


Comentário conciso de 
Matthew Henry 


2: 10-19 Muitos estragaram esse 
bom trabalho, fazendo-o com 
corações e mãos profanos, e 
provavelmente não obtiveram 
vantagem com ele. A soma 
dessas duas regras da lei é que 
o pecado é mais facilmente 
aprendido dos outros do que a 
santidade. A impureza de seus 
corações e vidas tornará o 
trabalho de suas mãos e todas 
as suas ofertas impuro diante 
de Deus. O caso é o mesmo 
conosco. Quando empregados 


em qualquer boa obra, devemos 
cuidar de nós mesmos, para não 
torná-la impura por nossas 
corrupções. Quando 
começamos a tomar consciência 
de dever para com Deus, 
podemos esperar sua bênção; e 
quem é sábio entenderá a 
benignidade do Senhor. Deus 
amaldiçoará as bênçãos dos 
ímpios e tornará amarga a 
prosperidade dos descuidados; 
mas ele adoçará o cálice da 
aflição aqueles que o servem 
diligentemente. 


Notas de Barnes sobre a 
Bíblia 


Pergunte agora aos sacerdotes 
sobre a lei - Os sacerdotes 
respondem com razão, que, por 
lei, a profanação isolada se 
estende além da santidade 
isolada. A carne do sacrifício 
santificava o que quer que 
tocasse, mas não mais; mas O 
ser humano, que foi 
contaminado por tocar um 
cadáver, contaminou tudo o que 
poderia tocar em Numeros 
19:22 . Ageu não aplica a 
primeira parte; ou seja, que a 
adoração no altar que eles 
criaram, enquanto 
negligenciaram a construção do 
templo, não santificou. A posse 


de um verdadeiramente 
cansativo não contrabalança a 
desobediência. Por outro lado, 
Uma contaminação contaminou 
todo o homem e tudo o que ele 
tocou, de acordo com Tiago 2:10 
| "todo aquele que guardar toda 
a lei e ainda ofender em um 
ponto, é culpado de todos”. 


Na aplicação, os dois se fundem 
em um, pois a coisa santa, a 
saber, o altar que eles 
levantaram por medo em seu 
retorno, tão longe de santificar 
a terra ou o povo pelos 
sacrifícios oferecidos sobre ela, 
foi profanado. "Este povo" e 
"acta nacão" (não "Mei novo"). 
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pois, em ato, O deserdaram. 
"Tudo o que eles oferecem lá”, 
ie, naquele altar, em vez do 
templo que Deus ordenou, é 
imundo, ofendendo Aquele que 
deu tudo. 


Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 


11. Pergunte aos sacerdotes - 
proponha-lhes esta questão 
sobre a lei. Os sacerdotes eram 
Os expositores autorizados da lei 
(Le 10:11; De 33:10; Eze 44:23; 
Mal 2: 7). 


Comentários de Matthew 
Poole 


dee cg O DO ao 


Assim diz o Senhor dos 
exércitos: o profeta vem com 
sua dupla parábola, ou 
problema, mas não de sua 
própria cabeça, mas em nome 
do Senhor dos exércitos. 


Ask; consulte, deseje a solução 
do seguinte caso. 


Os sacerdotes; cujo escritório 
os obrigou a estudar a leie a 
responder a todos os casos de 
consciência, seus lábios 
deveriam reter conhecimento, 
Malaquias 2: 7. 


No que diz respeito à lei; o que 
a lei diz no caso; não o que a 


igreja, mas o que a Escritura diz. 


Exposição de Gill de toda a 
Bíblia 
Assim diz o Senhor dos 
exércitos: ... A Ageu, o profeta: 


pergunte agora aos sacerdotes 
sobre a lei; cuja tarefa era 
entendê-lo, ensiná-lo, responder 
perguntas e resolver dúvidas a 
respeito; não de suas próprias 
cabeças, e de acordo com suas 
fantasias, vontade e prazer; mas 
de acordo com as regras e 
instruções dadas na palavra de 
Deus: e como esse era o ofício 
deles, elas eram as pessoas 


aUCQquadas da Queima se 
candidatar; e Ageu, embora seja 
um profeta, é enviada aos 
sacerdotes para lhes fazer 
perguntas; embora possa não 
ser tanto para sua própria 
informação, como para a 
convicção dos sacerdotes de sua 
impureza, de suas próprias 
bocas e do povo por eles: 


dizendo; colocando as seguintes 
perguntas para eles. 


Geneva Study Bible 


Assim diz o Senhor dos 
exércitos; Pergunte agora aos 
sacerdotes sobre a lei, dizendo: 


EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Bíblia de Cambridge para 
escolas e faculdades 


11) Pergunte agora aos 
sacerdotes sobre a lei |] Lit. 
pergunte à lei dos padres ou à 
lei. A construção é acusativa 
dupla após o verbo perguntar. 
(Comp. Isaías 45:11 .) A palavra 
lei pode ser usada aqui e em 
Malaquias 2: 7, sem o artigo, no 
sentido de “instrução” ou 
“direção”. Porém, essa “lei” ou 
instrução sempre ser derivado 
da “lei” de Deus por Moisês, dos 
quais os sacerdotes eram os 
intérpretes autorizados. Levítico 


10:11 : Deuteronômio 17: 8-13; 
Deuteronômio 33:10. 


Comentários do púlpito 


Verso 11. - A respeito da lei. 
Outros traduzem “por 
instrução”. Faça aos sacerdotes 
estas duas questões legais, 
como as que foram designadas 
para expor ( Deuteronômio 17: 8 
|, etc; Deuteronômio 33:10; 
Malaquias 2: 7). Por esse apelo, 
o profeta torna sua lição mais 
profunda na mente das pessoas. 


Comentário Bíblico de Keil 
e Delitzsch sobre o Antigo 
Testamento 


O Senhor mergulhará Nínive na 
miséria vergonhosa em 
consequência. Naum 3: 5. Eis 
que venho a ti é a palavra do 
Senhor | dos exércitos, e 
descobre as tuas saias sobre o 
teu rosto, e as nações vêem a 
nudez, e reina a tua vergonha. 
Naum 3: 6. Naum 3: 7, e todo 
aquele que te vir fugirá diante 
de ti e dirá: Ninive está 
arrasada? Quem a lamentará? 
Por que eu procuro edredons 
para você? te?” Naum 3: 5 .a 
como em Naum 2:13 . À punição 
de Nínive corresponderá à sua 
conduta. O seu coquetel será 
recompensado com a 


descoberta de sua nudez 
perante as nações (cf. Jeremias 
13:26; Isalas 47: 3; Oséias 2: 5). 
Gillãh, para descobrir. Shúlim, 
fimbriae, saias, bordas ou parte 
inferior do vestido longo (cf. 
Exodo 28: 33-34; Isaías 6: 1). 
qND, sobre teu semblante, de 
modo que o trem, quando 
levantado, seja puxado sobre o 
rosto. Nyn, uma contração de 
Myn, de NY, significa em 1 Reis 
/:36 UM espaço vazio, aqui 
nudez ou vergonha equivalente 
a nNyV. Esse pensamento é 
realizado ainda mais em termos 
literais em Naum 3: 6, Naum 3: 
7. Shiqqutsim, objetos de 


aversão, é usado com mais 
frequência dos ídolos; mas aqui 
é usado em um sentido mais 
geral para coisas impuras ou 
repulsivas, sujeira e sujeira. 
Jogar sujeira sobre qualquer um 
é uma expressão figurativa para 
o tratamento mais ignominioso 
ou o maior desprezo. Nibbel, 
para tratar com desprezo, não 
com palavras, como em 
Miquéias 7: 6, mas com ações 
equivalentes a insulto ou abuso 
(cf. Jeremias 14:21 ). Para torná- 
lo 'N9D, O Objeto da visão, isto é, 
abrir | mão da vergonha, 
TiapadeLyuatilew ( Mateus 1:19 
). 'NY, uma forma de pausa de 


'N1Y, O ver, aqui o espetáculo, 
como Bfatpov em 1 Coríntios 4: 
9. Isso é evidente em Naum 3: 7 
|, Onde 9'N9 contêm uma peça 
sobre 'N9. Todo aquele que olha 
para ela foge dela como um 
objeto de nojo. ,n, uma forma 
rara do pual para NTTW (de fato, 
compare Jeremias 48:20 ). As 
duas Ultimas cláusulas 
expressam o pensamento de 
que ninguém sentirá pena da 
cidade devastada, porque seu 
destino é tão merecido; 
compare Isaías 51:19 , onde as 
mesmas palavras são usadas 
para Jerusalém. Nínive não será 
capaz de se proteger da 
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ULotIiuUIçaL, ITINCSOTTIOY NU UU 
grande poder. O profeta tira 
dela esta vá esperança, 
apontando em Isaias 51: 8. à 
queda do poderoso Tebas no 
Egito. 


Ligações 
Ageu 2:11 Interlinear 
Ageu 2:11 Francês 


Ageu 2:11 NVI 

Ageu 2:11 Multilingue 
Ageu 2:11 Espanhol 
Ageu 2:11 Interlinear 
Ageu 2:11 Espanhol 


Ageu 2:11 Chinês 
Ageu 2:11 Paralelo 


Ageu 2:11 Biblia Paralela 
Ageu 2:11 Chinês 
Ageu 2:11 Francês 
Ageu 2:11 Alemão 
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